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TRANSCRIPTION  

Nom du projet :   DILIGENCE 

Identification Appel :  Date :  2009/02/22

Heure début:  19:02:19

Heure fin:  19:25:37

Durée :  00:23:12

No. de conversation :  08‐0459_ 02349 

Type :  Transcription         Traduction        

Langue(s) :  Français       Anglais       Autre(s) :  

Identification Personnes :  a) Michel ARSENAULT (MA)

b) Gilles AUDET (GA)

No de téléphones interceptés :  514‐ ‐7988

No téléphone entrant/ sortant :  Sortant

 
Contenu de la conversation  

 

  Début

MA:    00 :13 :00 

GA:     

MA:   
 

  

 

GA:     

MA:     

GA:  Heille dans dans le deal, dans le deal que Jocelyn heu pilotait là pis là 
c'est rendu que c'est Johnny qui le pilote, y a un nommé Arcouri qui 
est là‐dedans en? Y a deux frères Arcouri là‐dedans en? 

 

MA:  Ça c'est, leur père t'en prison.   

GA:  Ah le père t'en prison mais eux‐autres sont, j't'allé fouiller, y'ont été 
mêlés à des patentes osti avec le clan Rizutto pis tout ça.  

 

MA:  Ah, ça c'est des bandits purs. Dominic Acuri.   

GA:  Ouais, pi heu.   

MA:  Je l'ai rencontré.   

GA:  Ouin, y'était tu venu au bureau eux autres quand qu'y avait eu le 
lunch, y étaient au bureau, y étaient tu là‐dedans eux autres? 

 

MA:  La première fois yé venu au bureau pis là l'espèce d'ingénieur 
comptable y a dit de fermer sa gueule. 

 

GA:  Ok.   

MA:  Lui là la y disait que Gaétan Morin, heu ça ces taux d'intérêt‐là, ça va 
baisser, ça sera pas long, je m'occupe de d'ça (rires).  

00 :14 :00 

GA:  Ah oui (rires).   

MA:  (Rires) J'pensais que Gaétan allait perdre connaissance.   

GA:  (Rires) Ah ouais, câlisse.   
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MA:  (Rires) ça va baisser, ces taux‐là, y dit je m'occupe de d'ça, ça va 
baisser. 

 

GA:  En parlant de nos taux à nous autres, ou les taux que lui, ah non les 
taux que lui se faisait charger par d'autres, oui, oui, oui oui, oui. 

 

MA:  Oui oui oui, en voulant dire tsé.   

GA:  Ok.   

MA:  Dominic c't'un bandit, heille lui là, c't'un vrai, y parle ni anglais, ni 
français là. 

 

GA:  Ok.   

MA:  Tsé heu le vrai italien de Montréal qui a été élevé en anglais, qui a 
décidé d'apprendre le français après 76 là, tout croche là. 

 

GA:  Ouais, ouais.   

MA:  Assez que j'ai dit à Jocelyn si tu ramènes ça à mon bureau, j'u fini en, 
ton deal passe pas. Pis quand qui sont allés, au mois de décembre, 
quand qui sont allés voir heu Gaétan Morin. 

 

GA:  Hum‐hum.   

MA:  Acuri , Acuri était pus là.   

GA:  Ok.   

MA:  Y l'a pas amené avec lui.   

GA:  Ok, mais c'est quand même les actionnaires de la compagnie.   

MA:  Oui, oui, pis Bertholo, pis là y n'en a que Jocelyn m'a toujours caché, 
quand qui va revenir le 1er avril, je vas le pogner mon Jocelyn, m'a 
dire là garde, ça oublie‐ça, c'est non. 

 
 
00 :15 :00 

GA:  Non mais yé pas actionnaire lui, yé yé.   

MA:  [inaudible] Yé vp de la compagnie.   

GA:  Ca veut pas dire qu'yé t'actionnaire.   

MA:  Yé vice‐président de la compagnie.   

GA:  Oui, ça veut pas dire qu'yé t'actionnaire.   

MA:  Non non, mais heu, toi signerais‐tu un deal avec Vito Rizutto, le vice‐
président d'une compagnie? 

 

GA:  Non.   

MA:  Bon bin le Fond signera pas ça.   

GA:  Hum.   

MA:  Pis lui y remplace Rizutto dans le temps qu'y était en prison pis y sort 
de prison. Voyons osti! 

 

GA:  Hum‐hum, hum‐hum. Non, mais y vont l'enlever de d'là. J'u sûr qu'y 
vont l'enlever de d'là, j'u sûr y vont l'enlever de d'là, pis tu le verras 
pus.  

 

MA:  En?   

GA:  Tu le verras pus là‐dedans. Moi j'pense faut pas, faut décliner ce 
dossier‐là sous un autre motif là, après ça y vont l'enlever de d'là, j'u 
sûr. 

 

MA:  Mais Gaétan à 4, heu a 4 arguments pour le décliner.   
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GA:  C'est ça.   

MA:  Mais moi je pense ce serait important que Jocelyn le sache aussi.   

GA:  Bin y le sait crisse.   

MA:  Non, y le sait pas que je l'sais.   

GA  Ah ok.  00 :16 :00 

MA:  Il le sait pas que je l'sais. Jocelyn y m'a parlé beaucoup d'Henri 
Massé. 

 

GA:  Mais chose il l'sait, Tony y l'sait lui.   

MA:  Ouin ouin, mais heu.   

GA:  Pas Tony, excuse‐moi, pas Tony, Tony y l'sait mais Johnny il l'sait 
aussi? 

 

MA:  Qui?   

GA:  Johny il l'sait.   

MA:  Ouin mais Jocelyn sait pas que moi je l'sais.   

GA:  Ok. Bin là y doivent commencer à s'en douter tabarnak. Là yé allé 
rencontrer Tony, y rencontre heu, y rencontre heu Goyette demain 
avec heu, mais là comment que. 

 

MA:  Y pense.   

GA:  Mais chose, comment qui a eu c'carte‐là lui Pereira?   

MA:  C'est le gars qui y a donné.   

GA:  À lui directement?   

MA:  Ouin.   

GA:  Ok, ok, parce que je me suis dit moi c'te crisse de carte‐là y a dû à 
donner à Tony pis y a dû à donner à Johnny parce qu'y a rencontré 
ces deux‐là, ça c'est sur, mais j'savais pas qu'y avait rencontré 
Pereira. 

 

MA:  Ouin, c'est Pereira qui m'a amené la carte.   

GA:  Ah ok.   
Lui c'tabarnak‐là, ça serait une crisse de bonne affaire qui parte osti 
s'un île Mouk‐Mouk qu'on le r'voye pus. 

 
00 :17 :00 

MA:  D'après moi, Louis m'a laissé entendre que ça se fait cette semaine.   

GA:  Non mais je parle de, de Pereira.   

MA:  Ah lui?   

GA:  Ouin, ça ct'un danger public ça.   

MA:  J'sais pas ce qui va arriver avec lui mais   

GA:  C't'un danger public.   

MA:  [inaudible].   

GA:  Mais son osti de vidéo si sortait là? tsé?   

MA:  Si y'arrive de quoi, le vidéo va sortir.   

GA:  Ouais. Mais si la vidéo sort c'est pas bon pour nous autres ça.   

MA:  Non, mais, y a des menteries dans son vidéo aussi là.   
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GA:  Mais d'après moi, y doit avoir assez peur qu'y va rester tranquille là.   

MA:  J'pense que oui.   

GA:  Y va rester tranquille. On va peut‐être passer à travers c't'osti de, la 
tornade va passer au large osti. 

 

MA:  Ah j'u sûr que tu vas passer à travers.   

GA:  Hum.   

MA:  C'est ton dossier. (rires) 
 
 
 

 

    00 :23 :00 

GA:  Ok.   

MA:  Ok bye Gilles.   

GA:  Salut, bye bye, passe une bonne nuit. Bye. 
[Fin] 

 

   

 

 




